



ĐTC Biển Đức XVI Tông Du Phi Châu – Ngỏ Lời cùng Thành Phần Thẩm Quyền Chính Trị và Dân Sự cùng phái đoàn ngoại giao ở Dinh Tổng Thống Angola Thứ Sáu 20/3/2009

(đoạn mở đầu chào hỏi)

Hỡi các bạn, các bạn là những vai chính và là chứng nhân của một nước Angola đang trên đường phục hồi. Sau 27 năm nội chiến tàn phá xứ sở này, hòa bình đã bắt đầu ló dạng, với những hoa trái ổn định và tự do. Những nỗ lực rõ ràng của Chúnh Quyền trong việc thiết lập một hạ tầng cơ sở và tái thiết những cơ cấu nền tảng cho việc phát triển và phúc hạnh của xã hội đã bắt đầu làm hy vọng vươn lên nơi ngưo872i công dân của đất nước này. Cả các cơ quan đa dạng cũng thực hiện việc đóng góp của mình, nhất quyết thắng vượt những ích lợi riêng biệt để hoạt động cho công ích. Cũng có cả gương mẫu của những thày cô giáo chân thành, những nhân viên y tế, và những phục viên dân sự, những người với số lương khiêm tốn đã phục vụ cộng đồng của mình một cách liêm khiết và nhân hậu, và có vô vàn những người khác thực hiện việc thiện nguyện cách vô tư để phục vụ thành phần cần thiết nhất. Xin Thiên Chúa chúc phúc muôn vàn cho họ! Chớ gì đức ái của họ gia tăng!

Angola biết rằng đã đến lúc Phi Châu phải trở thành một Châu Lục của Hy Vọng! Tất cả mọi đức hạnh của con người chính trực đều là hy vọng trong tác hành. Những hành động của chúng ta không bao giờ được dửng dưng trước nhan Thiên Chúa. Chúng cũng không được lạnh lùng đối với việc phơi bày của lịch sử. Hỡi các bạn, hãy trang bị bằng lòng liêm khiết, tính cao thượng và niềm cảm thương, các bạn có thể biến đổi châu lục này, giải phóng nhân dân của các bạn khỏi nạn tham lam, bạo lực và náo động, dẫn họ tiến bước trên con đường được ghi dấu bằng những nguyên tắc bất khả thiếu cho hết mọi nền dân chủ tân tiến về dân sự, đó là sự tôn trọng và việc cổ võ nhân quyền, việc quản trị minh bạch, một hệ thống tư pháp độc lập, được tự do báo chí, việc phục vụ về dân sự liêm chính, hệ thống hoạt động thích đáng của các học đường và bệnh viện, và cần nhất là một quyết tâm được xuất phát từ việc hoán cải tâm can để thanh lọc tình trạng băng hoại vĩnh viễn một lần. Trong Sứ Điệp cho Ngày Hòa Bình Thế Giới năm nay, tôi đã kéo chú ý đặc biệt đến nhu cầu của một biện pháp về đạo lý đối với việc phát triển. Thật vậy, các dân tộc trên của châu lục này đang thực sự kêu lên, chẳng những nhiều chương trình và nghi thức hơn, mà còn là một cuộc hoán cải lâu bền sâu xa của tâm can đối với tình đoàn kết chân tình. Lời kêu cứu của họ ngỏ cùng thành phần phục vụ trong lãnh vực chính trị, lãnh vực phục vụ quần chúng, trong các cơ quan quốc tế, và những công ty đa quốc, và chỉ là thế này: hãy đứng về phía chúng tôi một cách sâu xa theo nhân loại; hãy hỗ trợ chúng ta, gia đình chúng ta và cộng đồng của chúng ta.  

Việc phát tiển về xã hội và kinh tế ở Phi Châu đang mang lại việc hợp tác hữu nghị nơi vai trò lãnh đạo quốc gia cùng với những khởi động trong miền và việc giải quyết của quốc tế. Những hợp tác hữu nghị này đòi hỏi là các quốc gia Phi Châu phải được nhìn không phải chỉ như là thành phần thụ nhận đối với các dự án và giải quyết của kẻ khác. Chính những con người nam nữ Phi Châu, cùng hoạt động với thiện nhân của cộng đồng mình, cần phải trở thành những tác nhân chính yếu cho việc phát triển của mình. Về vấn đề này, đang gia tăng một số những khởi động hiệu nghiệm đáng được ủng hộ. Trong số đó có NEPAD (the New Partnership for Africa’s Development), the Pact on Security, Stability, and Development ở Vùng Đại Hồ, cùng với the “Kimberley Process”, the “Publish What You Pay Coalition” và the “Extractive Industries Transparency Initiative”.  Mục đích chung của những tổ chức này đó là cổ võ sự trong sáng, việc thực hành thương mại chân thành và việc quản trị tốt lành. Liên quan tới toàn thể cộng đồng quốc tế rất cần phải thực hiện việc điều hợp những nỗ lực để giải quyết vấn đề thay đổi khí hậu, việc áp dụng trọn vẹn và công bằng những quyết tâm phát triển của hội nghị Doha, cũng như việc áp dụng lời hứa hẹn thường được lập lại bởi các quốc gia phát triển về vấn đề hiến 0.7% tổng sản lượng quốc gia cho việc trợ giúp phát triển chính thức này. Việc thực hiện này lại càng cần thiết trước cuộc rối  loạn về tài chính hiện nay trên thế giới, và không được trở thành một trong những nạn nhân của nó. 

Hỡi các bạn, tôi muốn nói là cuộc tôi viếng thăm Cameroon và Angola đã làm bừng lên trong tôi một niềm vui sâu đậm của con người ở chỗ được ở giữa các gia đình. Thật vậy, tôi nghĩ rằng những ai đến từ các châu lục khác có thể học được nơi Phi Châu “gia đình là nền tảng xây dựng lâu đài xã hội” (Ecclesia in Africa, 80). Tuy nhiên, như mọi người chúng ta đều biết, các gia đình đang thực sự gặp phải nhiều căng thẳng, chẳng hạn chỉ cần kể ra một ít như lo âu và đê tiện gây ra bởi nghèo khổ, thất nghiệp, bệnh tật và chuyển chỗ. Mối quan ngại đặc biệt đó là cái ách kỳ thị đè nén mà nữ giới và nữ nhi thường phải chịu, chưa nói tới việc vi phạm và khai thác tình dục không thể tả đang gây ra tình trạng ô nhục và chấn thương này. Tôi cũng cần phải đề cập tới một lãnh vực được sâu xa quan tâm tới đó là những chính sách của những ai cho rằng mình cải tiến “lâu đài xã hội” lại đe dọa chính những nền tảng của nó. Mỉa mai biết bao cho những ai cổ võ phá thai như là một hình thức của vấn đề chăm sóc sức khỏe “của người mẹ”! Thật là rối loạn cho rằng việc chấm dứt sự sống là vấn đề tạo sinh sức khỏe (cf. Maputo Protocol, art. 14)!

Các bạn sẽ luôn thấy rằng Giáo Hội, theo ý muốn của Đấng Sáng Lập thần linh của mình, đứng về phía thành phần nghèo khổ nhất ở châu lục này. Tôi muốn các bạn biết cho rằng về phần mình, qua các khởi động cấp giáo phận, qua vô số kể những việc giáo dục, chăm sóc sức khỏe và xã hội của các Hội Dòng, và nhờ những chương trình phát triển của Hội Bác Ái cùng các cơ quan khác, Giáo Hội sẽ tiếp tục làm tất cả những gì có thể để nâng đỡ các gia đình – bao gồm những gia đình khổ đau chịu đựng hậu quả của Hội Chứng Liệt Kháng – và ủng hộ quyền bình đẳng của con người nam nữ, được hiện thực nơi tính cách hỗ tương hòa hợp. Cuộc hành trình thiêng liêng của Kitô hữu là một cuộc hoán cải hằng ngày. Về vấn đề này Giáo Hội mời gọi tất cả thành phần lãnh đạo để con đường được mở ra cho toàn thể nhân loạisẽ là con đường của sự thật, của liêm khiết, của tôn trọng và từ ái. 

(lời chào kết thúc)

Đaminh Maria Cao Tấn Tĩnh, BVL, chuyển dịch trực tiếp từ mạng điện toán toàn cầu của Tòa Thánh
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